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[English]
PRECAUTIONS:

1.

Do not attempt to open, disassemble, or modify the device.

2. Do not expose this device to temperatures outside range of 0 °C to 45 °C (in operation) and -30 °C
to 60 °C (in storage).
3. Do not expose the GWN7062M to environments outside of the following humidity range: 10-90%
RH (non-condensing).
4. Do not power cycle the GWN7062M during system boot up or firmware upgrade. You may corrupt
firmware images and cause the unit to malfunction.
5. Please use the power supply included in the device packaging, as using other uncertified alternative
power adapters may damage the device.
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[Deutsch]

SICHERHEITSHINWEISE:

1.

Versuchen Sie nicht, das Gerat zu 6ffnen, auseinanderzunehmen oder abzuandern.

2. Das Produkt ist nur fiir Temperaturbereiche von 0 °C bis 45 °C (Betrieb) und von -30 °C bis 60 °C
(Lagerung) ausgelegt.

3. Setzen Sie das GWN7062M keinen Umgebungen auRerhalb des folgenden Feuchtigkeitsbereichs
aus: 10-90 % RH (nicht kondensierend).

4. Schalten Sie den GWN7062M beim Systemstart oder bei der Firmware-Aktualisierung NICHT
aus und wieder ein. Andernfalls kénnen FirmwareBilder beschadigt werden und es konnten
Funktionsstérungen am Geratauftreten

5. Benutzen Sie nur das Netzteil, das im Lieferumfang enthalten ist. Die Verwendung eines anderen
Netzteils kann zu Schaden bzw. zum Defekt fiihren.

[Francais]

PRECAUTIONS:

1. N’essayer pas d’ouvrir, de démonter ou de modifier I'appareil.

2. N'exposer pas cet appareil a des températures en dehors de la plage de 0 °C a 45 °C (en
fonctionnement) et de -30 °C a 60 °C (en stockage).

3. N’exposer pas 'GWN7062M a des environnements en dehors de la plage d’humidité suivante : 10-
90 % HR (sans condensation).

4. N'éteindre pas et rallume 'GWN7062M pendant le démarrage du systéme ou la mise a niveau
du micrologiciel. Vous risquez de corrompre les images du micrologiciel et de provoquer un
dysfonctionnement de I'appareil.

5. Veuillez utiliser le bloc d’alimentation fourni dans I'emballage de I'appareil, car I'utilisation d’autres
adaptateurs d’alimentation alternatifs non certifiés peut endommager I'appareil.

[Bbnrapcku]

MNPEANA3HU MEPKWU:

1.

He ce onuteaiiTe Aa oTeapsite, pasrnobsiBare Unu MoauduLumMpare ycTpomcTeoTo.

2. He nanaraiite ToBa yCTPOWCTBO Ha TemMnepaTypu U3BbH AvanasoHa ot 0 °C go 45 °C (npu pabota)
1 -30 °C po 60 °C (npu cbxpaHeHue).

3. He uanaraiiTe yCTpOICTBOTO Ha cpefa U3BbH CreaHUs AnanasoH Ha BnaxHocT: 10 — 90% RH (6es
KOHAEH3aums).

4. He BkriouBaiiTe 3axpaHBaHETO Ha YCTPOWCTBOTO MO BpPeMe Ha CTapTpaHe Ha cuctemara wnu
HaarpaxaaHe Ha pbpmyepa. Moxe Aa noBpeauTe U3obpaxeHusiTa Ha pbpMyepa 1 Aa NPUYNHUTE
HEeU3npaBHOCT Ha YCTPONCTBOTO.

5. ManonsBaiite caMo 3axpaHBallys aganTtep, BKIOYEH B NakeTa Ha yCTPOWCTBOTO. M3nona3saHeTo Ha
anTepHaTMBEH HekBanuuLMpaH 3axpaHBall, agantep MoXe [a noBpean YCTPoNcTBOTO.

[Hrvatski]
MJERE OPREZA:

1. Ne pokusavaijte otvoriti, rastaviti ili modificirati uredaj.

2. Ne izlazite ovaj uredaj temperaturama izvan raspona od 0 °C do 45 °C (u radu) i -30 °C do 60 °C
(pri skladistenju).

3. Ne izlazite uredaj okruzenjima izvan sljede¢eg raspona vlaznosti: 10 — 90 % RH (nekondenzirajuca).

4. Nemojte iskljucivati i ukljucivati uredaj tijekom podizanja sustava ili nadogradnje firmvera. MozZete
ostetiti slike firmvera i uzrokovati kvar jedinice.

5. Upotrebljavajte samo prilagodnik za napajanje prilozen u paketu uredaja. Koristenje alternativnog

prilagodnika za napajanje koji ne udovoljava zahtjevima moze ostetiti jedinicu.

[EAAnVIKA]
MPO®YAAZEIZ:

1.
2.

3.

Mnv €TTIXEIPACETE Va QVOIEETE, VO ATTOOUVAPUOAOYATETE 1) VO TPOTTOTTOINCETE TN GUOKEUN.

Mnv exBéTeTe auTAV TN CUOKEUN o€ Beppokpacies ekTog elpoug 0 °C éwg 45 °C (oe Aeitoupyia) Kai
-30 °C éwg 60 °C (otnv atobrikeuon).

Mnv ekBéteTe TN ouokeur) o TrEPIBAAAOVTA EKTOG TOU TrapakdTw eUpoug uypaaciag: 10-90% RH
(Xwpig oupTTUKVWON).

. Mnv gvepyoTTOIEITE TN CUOKEUN KOTA TNV €KKIVNON TOU GUCTARATOG A TNV avaBaduion UAIKoAoyIoHIKOU.

Mropei va kataoTpéWeTe €IKOVEG UNIKOAOYIOHIKOU Kal va TTpOoKaA£oETE dUTAEITOUpYia TNG HOVAdaG.

. XpnoigotroijaTe Pévo To TpopodoTIKG TTou TrEpIAaUBAvETal OTN CUOKEUAaTia TNG GUOKEUNG. H xprion

€VOG eVOAAKTIKOU U EYKEKPIPEVOU PETAOXNUATIOTH PTTOPET va TTpokaAéael BAGRN oTn Yovada.

[Cestina]
BEZPEGNOSTNi POKYNY

1.
2.

3.

Nepokousejte se zafizeni otevirat, rozebirat nebo upravovat.

Nevystavuijte toto zafizeni teplotdm mimo rozsah 0 °C az 45 °C (za provozu) a
skladovani).

Nevystavuijte zafizeni prostfedi mimo nasledujici rozsah vlhkosti: relativni vihkost (nekondenzujici)
10-90 %.

-30 °C a2 60 °C (pii

. Bé&hem spousténi systému nebo aktualizace firmwaru zafizeni nesmite vypinat a znovu zapinat.

Mobhlo by dojit k poSkozeni obrazu firmwaru a poruse zafizeni.

. Pouzivejte pouze napajeci adaptér, ktery je soucasti baleni zafizeni. PouZiti jiného nez schvaleného

napdjeciho adaptéru muze vést k poskozeni jednotky.

[Dansk]
FORHOLDSREGLER

1.
2.

3.

Forsag ikke at abne, adskille eller sendre enheden.

Denne enhed ma ikke udseettes for temperaturer uden for omradet 0 °C til 45 °C (under drift) og
-30 °C til 60 °C (under opbevaring).

Udseet ikke enheden for miljger uden for falgende fugtighedsomrade: 10-90 % relativ fugtighed (ikke-
kondenserende).

. Sluk og teend ikke for enheden under systemopstart eller firmwareopgradering. Du kan @deleegge

firmwarebilleder og forarsage funktionsfejl i enheden.

. Brug kun den stremadapter, der er inkluderet i enhedspakken. Hvis du bruger en alternativ, ikke-

kvalificeret stramadapter, kan det muligvis beskadige enheden.

[Eesti]
ETTEVAATUSABINOUD:

1.
2.

/:§rge plitidke seadet avada, lahti votta ega muuta.
Arge hoidke seadet temperatuuridel, mis jadvad vahemikust 0 °C - 45 °C (t66tamise ajal) ja -30
°C-60 °C (hoiustamise ajal) valja.

3. Arge hoidke seadet jargmistest niiskusvahemikest véljas: 10-90% RH (mittekondenseeruv).
4.

Arge lillitage seadme toiteallikat siisteemi kaivitamise v3i piisivara uuendamise ajal sisse. See vdib
rikkuda piisivara kujutisi ja pdhjustada seadme talitlushaireid.

. Kasutage ainult seadme pakendis sisalduvat toiteadapterit. Alternatiivse mittenéuetekohase

toiteadapteri kasutamine vdib seadet kahjustada.

[Suomi]
VAROTOIMET:

1.
2.

3.

Ala yrita avata, purkaa tai muunnella laitetta.

Al altista taté laitetta alueen 0 — 45 °C (kaytdssa) ja alueen -30 — 60 °C (séilytyksessa) ulkopuolisille
lampétiloille.

Al altista laitetta seuraavan ilmankosteusalueen ulkopuolisille arvoille: 10-90 % suhteellinen
kosteus (ei tiivistymista).

. Ala kytke laitetta pois paalta ja paalle jarjestelmén kaynnistyessi tai laiteohjelmistoa péivitettiessa.

Tama voisi turmella laiteohjelmistonakadistiedostot ja aiheuttaa toimintahairion.

. Kéytéd vain laitteen pakkauksessa toimitettua verkkolaitetta. Muun, vaatimusten vastaisen

verkkolaitteen kayttd voisi vahingoittaa yksikkoa.

[Svenska]
FORSIKTIGHETSATGARDER:

1.
2.

3.

Forsok inte 6ppna, demontera eller modifiera enheten.

Utsatt inte denna enhet for temperaturer utanfor intervallet 0 °C till 45 °C (vid drift) och -30 °C till
60 °C (vid forvaring).

Utsatt inte enheten for miljder utanfor foljande Iuftfuktighetsintervall: 10-90 % RF (icke-
kondenserande).

. Sla inte pa strdmmen till enheten under systemstart eller uppgradering av firmware. Du kan férstéra

firmwarebilder och gora att enheten inte fungerar som den ska.

. Anvand endast den stromadapter som medféljer enhetens férpackning. Anvandning av en alternativ

icke-kvalificerad natadapter kan eventuellt skada enheten.

[Italiano]
PRECAUZIONI:

1.
2.

3.

Non cercare di aprire, disassemblare o modificare il dispositivo.

Non esporre il dispositivo a temperature esterne in un intervallo da 0°C a 45 °C (per il funzionamento)
e da-30 °C a 60 °C ( per la conservazione).

Non esporre GWN7062M ad ambienti che non rientrano nel seguente intervallo di umidita: 10-90%
RH (senza condensa).

. Non accendere e spegnere GWN7062M durante il riavvio del sistema o I'aggiornamento del

firmware. E possibile danneggiare le immagini del firmware e causare malfunzionamenti dell’unita.

. Usare solo l'alimentatore incluso nella confezione del GWN7062M. L'uso di un alimentatore

alternativo non idoneo potrebbe danneggiare I'unita.

[LatvieSu]
PIESARDZIBAS PASAKUMI:

1. Neméginiet atvért, izjaukt vai parveidot ierici.
2. Nepaklaujiet So ierici arpus $ada temperatiras diapazona: no 0 °C lidz 45 °C (lietojot) un no -30 °C
I1dz 60 °C (uzglabajot).
3. Nepaklaujiet ierici videi arpus $§ada mitruma diapazona: 10-90 % RH (nekondensé&joss).
4. Neizslédziet un neieslédziet ierici sistémas saknésanas vai programmaparatiras jauninasanas
laika. Jus varat sabojat programmaparatdras attélus un izraisit ierices darbibas trauc&jumus.
5. Izmantojiet tikai ierices komplektacija ieklauto stravas adapteri. Cita neatbilstoSa stravas adaptera
izmanto$ana var sabojat ierici.
[Lietuviy]
ATSARGUMO PRIEMONES:
1. Nebandykite atidaryti, iSardyti ar modifikuoti prietaiso.

2.

3.

Nelaikykite Sio prietaiso uz iy temperataros intervalo riby: nuo 0 °C iki 45 °C (veikian¢io) ir nuo -30
°C iki 60 °C (laikomo).

Nelaikykite prietaiso aplinkoje uz iy drégnio intervalo riby: 10-90 % santykinis oro drégnis (be
kondensato).

. Nekeiskite prietaiso maitinimo ciklo, kai sistema jkraunama arba atnaujinama programiné aparatiné

jranga. Galite sugadinti programinés aparatinés jrangos atvaizdus ir sutrikdyti jrenginio veikima.

. Naudokite tik prietaiso pakuotéje esantj maitinimo adapterj. Naudojant alternatyvy reikalavimy

neatitinkantj maitinimo adapterj, jrenginys gali bati paZeistas.

[Létzebuergesch]
VIRSIICHTSMOOSSNAMEN:

1.
2.

3.

4.

Versicht net, den Apparat opzemaachen, auserneenzehuelen oder ze modifizéieren.

Setzt désen Apparat kengen Temperature baussent dem Beraich vun 0 °C bis 45 °C (a Betrib) a
-30 °C bis 60 °C (bei Lagerung) aus.

Setzt den Apparat kengen Emgéigenden aus, déi baussent dem follgende Fiichtegkeetsberaich
leien: 10 - 90% LF (net-kondenséierend).

Schalt den Apparat warend dem Systemstart oder der Firmwareaktualiséierung net aus an nees an.
Dir kénnt Firmwareimage beschiedegen an eng Feelfunktioun vum Apparat verursaachen.

. Benotzt némmen dat am Liwwerémfang enthalent Netzdeel. D'Benotzung vun engem alternativen,

net qualifizéierten Netzdeel kann den Apparat beschiedegen.

[Norsk]
FORHOLDSREGLER

1.
2.

3.

Ikke forsek & apne, demontere eller modifisere enheten.

Ikke eksponer denne enheten for temperaturer utenfor omradet 0 °C til 45 °C (i drift) og -30 °C il
60 °C (ved lagring).

Ikke eksponer enheten for miljger utenfor felgende fuktighetsomrade: 10-90 % RH (ikke-
kondenserende).

. Ikke sla enheten av og pa under systemoppstart eller fastvareoppgradering. Du kan korrumpere

fastvarebilder og forarsake enhetssvikt.

. Bruk kun den stremadapteren som fulgte med enheten i pakken. A bruke en alternativ, ikke-kvalifisert

stremadapter kan muligens skade enheten.

[Polski]
SRODKI OSTROZNOSCI:

1.

Nie nalezy podejmowac prob otwierania, demontazu ani modyfikacji urzadzenia.

2. Nie nalezy naraza¢ urzadzenia na dziatanie temperatur spoza zakresu od 0°C do 45°C w trakcie
pracy i od -30°C do 60°C w trakcie przechowywania.

3. Nie nalezy naraza¢ urzadzenia na otoczenie o wilgotnosci spoza nastepujgcego zakresu: 10-90%
wilg. wzgl. (bez kondensacji).

4. Nie wolno przetacza¢ zasilania urzadzenia w tracie rozruchu systemu lub uaktualniania
oprogramowania uktadowego. Moze to spowodowa¢ uszkodzenie obrazéw oprogramowania
uktadowego i usterke urzadzenia.

5. Uzywa¢ wylacznie zasilacza dostarczonego w opakowaniu urzadzenia. Uzycie innego,
niezatwierdzonego zasilacza moze spowodowac¢ uszkodzenie urzadzenia.

[Portugués]
PRECAUGCOES:

1. Nao tente abrir, desmontar ou modificar o dispositivo.

2. Nao exponha este dispositivo a temperaturas fora da faixa de 0 °C a 45 °C (em operagéo) e -30 °C
a 60 °C (em armazenamento).

3. Nao exponha o dispositivo a ambientes fora da seguinte faixa de umidade: 10-90% UR (sem
condensagao).

4. Nao ligue e desligue o dispositivo durante a inicializagdo do sistema ou atualizagéo do firmware.
Vocé pode corromper as imagens do firmware e causar mau funcionamento da unidade.

5. Use apenas o adaptador de energia incluido no pacote do dispositivo. O uso de um adaptador de
alimentag&o alternativo ndo qualificado pode danificar a unidade.

[Roméana]

MASURI DE PRECAUTIE:

1.
2.

3.

Nu incercati sa desfaceti, dezasamblati sau modificati dispozitivul.

Nu expuneti acest dispozitiv la temperaturi in afara intervalului cuprins intre 0 si 45 °C (in functionare)
si Tntre -30 si 60 °C (in depozitare).

Nu expuneti dispozitivul la medii a caror umiditate nu se incadreaza in urmatorul interval: 10-90 %
umiditate relativa (fara condens).

. Nu executati ciclul de pornire-oprire al dispozitivului n timpul pornirii sistemului sau al upgrade-ului

de firmware. Imaginile firmware pot fi deteriorate, provocand functionarea defectuoaséa a aparatului.

. Utilizati numai adaptorul de alimentare inclus in pachetul dispozitivului. Utilizarea unui alt adaptor de

alimentare neautorizat poate deteriora aparatul.

[Slovencina]
BEZPECNOSTNE OPATRENIA

1.
2.

3.

. Pouzitie iného,

Nepokusajte sa zariadenie otvorit,, rozobrat alebo upravit.

Nevystavujte toto zariadenie teplotdm mimo rozsah 0 °C az 45 °C (pocas prevadzky) a -30 °C az 60
°C (pocas skladovania).

Nevystavujte zariadenie prostrediam s vlhkostou mimo nasledujiceho rozsahu: 10 %-90 % RH (bez
kondenzacie).

. Pocas spustania systému alebo aktualizacie firmvéru nepreruSujte napajanie zariadenia. M6ze dojst’

k poskodeniu obrazu firmvéru a k nespravnemu fungovaniu zariadenia.
neschvaleného napajacieho adaptéra moéze poskodit zariadenie. Pouzitie
alternativneho neschvaleného napajacieho adaptéra moze poskodit zariadenie.

[Slovenséina]
PREVIDNOSTNI UKREPI

1.

Ne poskus$ajte odpirati, razstavljati ali spreminjati naprave.

2. Naprave ne izpostavljajte temperaturam med 0 °C in 45 °C (med delovanjem) ter temperaturam med
-30 °C in 60 °C (v mirovanju).
3. Naprave ne izpostavljajte okoljem zunaj navedenega razpona vlaznosti: 10 — 90 % RV
(nekondenzirajo¢a).
4. Med zagonom sistema ali nadgradnjo vdelane programske opreme ne vklapljajte in izklapljajte
naprave. Lahko pride do okvare slik vdelane programske opreme in posledi¢no do okvare enote.
5. Uporabljajte samo napajalnik, ki je priloZen napravi. Z uporabo alternativnega neustreznega
napajalnika lahko poskodujete enoto.
[Espaiiol]
PRECAUCIONES:
1. No intente abrir, desmontar ni modificar el dispositivo.
2. No exponga este dispositivo a temperaturas fuera del rango de 0 °C a 45 °C (en funcionamiento) y
de -30 °C a 60 °C (en almacenamiento).
3. No exponga el dispositivo a entornos fuera del siguiente rango de humedad: 10-90 % HR (sin
condensacion).
4. No apague y encienda el dispositivo durante el arranque del sistema o la actualizacién del firmware.
Puede dafar las imagenes del firmware y provocar un mal funcionamiento de la unidad.
5. Utilice unicamente el adaptador de corriente incluido en el paquete del dispositivo. El uso de un

adaptador de corriente alternativo no calificado puede dafiar la unidad.

[Ykpaincbka]l
3AMOBDKHI 3AX0aU

1.
2.

3.

He namaraiTecs Bigkputu, posibpati abo mogudikysatu Bupi6.

He nigpnasaiite Leit Bupi® BnnuBy TemnepaTyp 3a Mexxamu AianasoHy Big 0 °C go 45 °C (nig vac
ekcrninyarauii) i Bia -30 °C go 60 °C (nia yac 36epiraHHs).

He nippasaiite BUpI6 BNNMBY HABKOMMLLHBOIO CEPEAOBULLA 3a MEXaMu Takoro AianasoHy BOMOroCTi:
10-90% BigHOCHOI BonorocTi (6e3 koHaeHcauii).

. He Bmukaiite/BumMuKaiiTe xuBneHHs BupoOy nig 4yac 3aBaHTaxeHHs cuctemn abo OHOBMEHHs

Mikponporpamu. Bu moxeTe noLikoanTi 306paxeHHst MiKpornporpamu Ta Crpyu4nHUTY HECTIPaBHICTb
BMpOGy.

. BVIKOpVICTOByVITB nvwe agantep XMUBMEHHA, WO BXOAUTb A0 KOMMMEKTYy nocCTayYaHHA BVIpOSy.

BMKOpVICTaHHﬂ arnbrepHaTUBHOIO HBBi[ZLI'IOBiFlHOFO afanTepa XUBMEeHHA MOXe NOoLKoANTU BVIpiﬁ.

[Nederlands]
VOORZORGSMAATREGELEN

1.
2.

3.

Probeer het apparaat niet te openen, te demonteren of te wijzigen.

Stel dit apparaat niet bloot aan temperaturen buiten het bereik van 0 °C tot 45 °C (tijdens gebruik)
en -30 °C tot 60 °C (tijdens opslag).

Stel het apparaat niet bloot aan omgevingen buiten het volgende luchtvochtigheidsbereik: 10% tot
90% RV (zonder condensvorming).

. Schakel het apparaat niet uit en weer in tijdens het opstarten van het systeem of tijdens een firmware-

upgrade. Firmware-images kunnen beschadigd raken, waardoor het apparaat niet goed werkt.

. Gebruik alleen de voedingsadapter die bij het apparaat is meegeleverd. Het gebruik van een andere,

niet-goedgekeurde voedingsadapter kan schade aan het apparaat veroorzaken.

[Pycckw]
MEPbI NPEOOCTOPOXHOCTU:

1.
2.

3.

He nbiTanTeck oTkpbIBaTh, pa3bupatb U U3MEHATb YCTPOWUCTBO.

He noagepraiTe ycTpoMNCTBO BO3AENCTBUIO TEMMNEPaTYpbl, BbIXOAsLLER 3a paMku AnanasoHa: ot 0 °C
no 45 °C (ana pabortsl) ; ot -30 °C go 60 °C (ans xpaHeHus).

He nopgeprainite GWN7062M BO3[eiCTBMIO BNaXHOCTU 3a npefenamMmu creayiowero ananasoHa:
10-90% OTHO- CUTENbHOW BNAXHOCTU (HEKOHAEHCUPYIOLLECS).

. HE Bbikntovaiite GWN7062M Bo Bpemsi 3arpy3ku cucTeMbl UM 06HOBIEHUst NPOLLMBKA. Bbl MoxeTe

noBpeAnTL 06pasbl MPOLLMBKY, YTO NPUBEAET K HENPaBUrbHON paboTe yCTporcTaa.

. Wcnonb3ayiiTe Tonbko 6ok nuTaHus, BXoAsLWmiA B komnnekT noctasku GWN7062M. Vicnonb3oBaHve

Henoaxogsuwero 6rnoka nMTaHna MOXET BbI3BaTb nospexaeHne yCTpOIZCTBa

[Tiirkce]
ONLEMLER:

1.
2.

3.

Cihazi agmaya, sokmeye veya lzerinde degisiklik yapmaya calismayin.

Bu cihazi 0 °C ila 45 °C (galisir durumda) ve -30 °C ila 60 °C (depolama sirasinda) disindaki
sicakliklara maruz birakmayin.

Cihazi asagida belirtlen nem arahiginin disindaki ortamlara maruz birakmayin: %10-90 RH
(yogusmasiz).

. Sistem 6nyiiklemesi veya Uretici yazilimi yikseltmesi sirasinda cihazi kapatip agmayin. Uretici

yazilimi imaj dosyalarini bozabilir ve tinitenin arizalanmasina neden olabilirsiniz.

. Yalnizca cihaz paketinde bulunan gli¢ bagdastiricisini kullanin. Alternatif, uygun olmayan bir glic

bagdastiricisinin kullaniimasi Gniteye zarar verebilir.
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